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Прељуба је у свим раздобљима европске историје сматрана озбиљним 

прекршајем који угрожава основну друштвену ћелију - породицу и тако поткопава 



темеље друштва. Како се друштво мењало, мењали су се и значај и улога породице 
унутар њега, а са њима и ставови према браку и прељуби.  

Античко римско друштво засновано је на строгој класној и полној хијерархији 
која, опет, своје утемељење налази у теорији еугенетике. У таквом друштву 
неприличним је сматран само онај еротски однос који каља углед сталежа или 
породице (односно мушкарца на њеном челу) доводећи у питање веродостојност 
потомства. За припаднике водећег сенаторског сталежа у доба републике учешће у 
јавном животу и професионално остварење на форуму имају једнак, ако не и већи 
значај него породични живот. У свим античким патријархалним друштвима, па тако и у 
Старом Риму, сматрало се да трансгресивно сексуално понашање жена умањује 
ауторитет мушкарца (оца или супруга) под чијом је она контролом. Мушкарац који није 
у стању да управља понашањем чланова породице (жена, деце, робова) која је под 
његовим надзором, није могао ваљано управљати државом. Из истог је угла посматрана 
и прељуба. Римско право дефинише прељубу (adulterium) као ванбрачни однос удате 
жене, то јест, однос са њом. Само су неверна супруга и њен љубавник подлегали 
друштвеној осуди и законским санкцијама, док су мужевљеве ванбрачне авантуре 
генерално биле прихватљиве, и нису биле кажњиве.  

У доба позне антике римско друштво пролази кроз значајну социјалну и 
културну трансформацију. Услед све јаче поларизације друштва ишчезава „средња 
класа“ сенатора; они се стапају са ослобођеницима и све мањим бројем робова. Овом 
сталежу припада већина становништва; са друге стране се налази управљачки слој 
окупљен око царске породице. Економска криза, ауторитарна власт која не тражи савет, 
већ одобравање, политичка нестабилност, непрестани грађански ратови и борбе за 
одбрану границa царства - сви ови чиниоци погодовали су да се појединац одврати од 
јавног деловања и потражи нови ослонац - породицу. Позноантичко друштво 
доживљава и културни преображај. Римским царством се шири хришћанство. Све већи 
број људи прихвата нову сексуалну етику коју проповедају црквени оци. Хришћански 
морал доноси патријархалном друштву дотада непознати концепт једнакости свих 
људи пред Богом; једнакост мушкарца и жене, односно, захтев да се и мушкарци и 
жене имају придржавати истих принципа сексуалне етике. Овакав став налази ослонац 
и у постојећој пракси; од почетка нове ере до четвртог века правни, економски и 
социјални положај римске жене у многоме се побољшао и она је стекла знатну 
аутономију. Услед тога, мењају се ставови према прељуби и приближавају савременом 
виђењу прељубе као чина који представља кршење брачног завета, без обзира је ли онај 
који завет крши супруг или супруга.  

Традиционални брачни морал савремене западне цивилизације великим је делом 
укорењен у хришћанском учењу о браку. Хришћанско учење о браку и регулатива која 
из њега произилази формирају се релативно позно, претежно у четвртом веку, у доба 
када Црква јача и остварује тесну везу са институцијама царства, а хришћанство, уз 
свесрдну подршку државе, шири великом брзином.  То је доба када Јероним ревидира 
постојећи латински превод Јеванђеља и преводи Стари завет са хебрејског на 
латински.1 

Библија је, као Књига над књигама вековима утицала на садржај, стил и лексику 
европске књижевности, али и на формирање романских језика. Упркос томе што су се 
бројни паралелни преводи појединих књига Библије у извесним хришћанским 
заједницама користили и преписивали још вековима, Вулгата је убрзо преузела 
првенство и постала главна, најауторитативнија и најчешће коришћена верзија Светог 
писма.  

                                                 
1 Научници се још увек споре у којој је мери Јероним ревидирао остале књиге Новог завета. 



 
Предмет истраживања 

 
Главни предмет ауторовог рада био би да у језичкоисторијској перспективи, са 
тежиштем на одабраним одломцима Вулгате, проучи четири латинске лексичке 
породице, засноване на речима adulter, moechus, fornix, одн. stuprum, са циљем да 
испита опсег појмова, утврди језичко-стилски регистар појединих израза и одреди 
њихов терминолошки статус.  
 Аутор намерава да помније проучи употребу поменутих термина у Јеронимовом 
преводу Старог завета упоредивши их, с једне стране, са изразима које на њиховом 
месту срећемо у хебрејском оригиналу и у тексту Септуагинте и сагледавши, с друге 
стране, употребу речених термина у другим Јеронимовим делима. Уследила би анализа 
употребе чланова наведених лексичких породица у ревидираним књигама Новог завета 
и њихово поређење са грчким оригиналом и преводима које обухвата корпус текстова 
Vetus Latina. Најзад, истраживач би проучио и упоредио употребу поменутих термина у 
корпусу текстова Vetus Latina са њиховом употребом у Вулгати: у Јеронимовом 
преводу Старог завета, у деловима Новог завета које је Јероним извесно ревидирао и у 
новозаветним књигама за које још увек није сигурно јесу ли представљале предмет 
његове ревизије.  
 

Циљеви и значај истраживања 
Ауторов је главни циљ да истражи како се поимање прељубе у класичном и 

позноантичком периоду одражава на речнику латинског језика и да са аспекта 
терминологије утврди јесу ли се, како и у којој мери измењени ставови према прељуби 
одразили на језику христијанизованог латинског запада позноантичке епохе тако што 
ће испитати садржај, фреквентност, језичко-стилски регистар и терминолошки статус 
латинских термина којима се најчешће описује прељуба у савременом значењу речи, 
односно њени починиоци. Дијахронијска студија могла би унапредити познавање 
историјског развоја чланова поменутих лексемских породица, особито на семантичкој 
равни.  
Други циљ истраживања био би појашњење Јеронимовог метода и мотивације при 
превођењу, односно, ревизији превода термина и одељака од интереса за ову студију. 
Њихова потанка анализа и тумачење могли би у теорији потврдити већ постојеће 
претпоставке о Јеронимовом приступу превођењу библијског текста, а у пракси 
послужити као смерница приликом неке будуће ревизије постојећег или сачињавања 
новог превода Библије на наш језик.  
Следећи циљ истраживања био би да се утврди постојање или, напротив, изостанак 
Јеронимових интервенција у појединим књигама Новог завета и да се објасни њихов 
узрок. Овај део истраживања могао би допринети дискусији о природи и опсегу 
Јеронимове ревизије Новог завета.  
Од како се у претходном веку јавило повећано интересовање хуманиста за оно што се 
савременим термином назива „историја приватног живота“, настале су бројне књиге 
које говоре о браку, сексуалности или положају жена у античком Риму или, шире, у 
античком свету; ниједна од њих, међутим, није посвећена искључиво комплексном 
питању прељубе. Исто се може рећи и за дела из области латинске лингвистике; у 
претходним деценијама многи су се бавили питањем речника сексуалности, али су 
ретки уопште дотакли терминологију прељубе. Аутор се нада да би ово истраживање 
могло не само унапредити разумевање тога како како су Римљани гледали на брачно 
неверство, већ и подстаћи даља истраживања у овој области. Питање санкционисања 
прељубе у римском је друштву тесно повезано са питањем родне равноправности. 



Стога се аутор нада да ће ова студија бацити бар трачак светла на сложену 
проблематику положаја жене у Старом Риму.  

Како је већ речено, друштвена улога и значај породице, а са њима и ставови 
према браку и прељуби, мењали су се упоредо са друштвеним променама. Породица и 
брак као институција која је до недавно подразумевала ексклузивитет у сексуалним 
односима, никада нису били на већој кушњи него данас, бар у западној цивилизацији. 
Традиционалном брачном моралу западне цивилизације и структурама које из њега 
произилазе данас се супротставља низ нових, алтернативних облика заједништва или, 
напротив, самовања (самобивствовања). Проучавање лексике и терминологије прељубе 
у њиховом друштвеном, историјском и културном контексту у доба када почиње 
формирање  традиционалног западног брачног морала допринело би дубљем 
разумевању концепта брака каквог (још увек) познајемо данас и помогло да му се 
одреди место у свету који се пред нашим очима све брже мења.   

 
 

Основне хипотезе 
Аутор очекује да ће се измењени ставови према прељуби одразити првенствено 

у измењеном садржају термина од значаја за ову студију. Поимање прељубе као 
ванбрачног сексуалног односа удате жене, односно, са њом, одразило се и на 
преткласичном и класичном латинитету, где не налазимо термин који би означио 
„супруга који вара своју жену“. Претпоставља се да ће ново виђење прељубе као 
кршења брачног завета, без обзира на то ко га крши, утицати на следеће семантичке 
промене: moechus и adulter почеће да означавају и супруга прељубника, moechari и 
adulterare ће указивати и на мужевљево прељубништво;  adulterium ће обухватити и 
супругово неверство.  

Термини из лексемске породице засноване на речи fornix (изузев самог израза 
fornix) особеност су хришћанског латинитета. Они су вероватно преузети из говорног 
језика нижих друштвених слојева. Мотив њиховог усвајања могао би бити заснован на 
тежњи да се што доследније, фонетски сличним речима из једне лексичке породице, 
преведу термини који припадају грчкој лексичкој породици заснованој на речи πόρνоς; 
још једна околност која је могла погодовати њиховом усвајању било је непостојање 
прикладних латинских термина којима би се они могли превести (scortari се у 
преткласичном и класичном латинитету јавља ретко, meretricari никада). Најзад,  нове 
речи често настају не би ли изразиле нове концепте; термини из поменуте грчке 
лексичке породице са Септуагином су под утицајем хебрејског почели указивати на 
идолатрију.  

Употреба термина из лексичке породице засноване на речи fornix да се укаже на 
неприлични сексуални однос и, метафорички, идолатрију довешће, како аутор 
претпоставља, до приближавања  у значењу поменутих израза с једне, и речи из 
лексичке породице засноване на adulter с друге стране; потоњи ће стога, почети да се 
користе да означе идолатрију.  

У Јеронимовом преводу Старог завета очекује се велика мера доследности; 
аутор сматра да ће хебрејски термини готово увек бити преведени истим латинским 
терминима. Претпоставља се и да ће особена преводилачка техника утицати на измену 
(проширивање) садржаја одређених латинских термина. Мања доследност се очекује у 
латинском преводу Новог завета.  

Јероним је, како сам каже и како сугерише литература, превод Јеванђеља мењао 
само тамо где је то било неопходно. Стога је очекивано да ће и његове интервенције у 
проученим одломцима бити минималне.  



За очекивати је да ће у корпусу текстова Vetus Latina бити приметан утицај 
грчкој језика и вулгарног латинитета, изнад свега на синтактичком, али и на лексичком 
плану. Вероватно ће тек понегде бити могуће утврдити детерминанте које утичу на 
одступања у преводу.   
                                                                           
 

Метод истраживања 
Компаративни метод 
Компаративни метод, квалитативна и квантитативна анализа хебрејских израза и грчког 
и латинског превода у случају Старог завета, односно грчког текста и латинског 
превода у случају Новог завета, били би у основи проучавања Јеронимовог метода 
превођења. Компаративна анализа текста Септуагинте, Вулгате и текстова које 
обухвата корпус Vetus Latina послужила би као темељ испитивања метода и опсега 
Јеронимове ревизије новозаветних текстова, али и истојског развоја појединих термина.  
 
Квантитативна анализа 

Током истраживања, програми конкорданције послужили би за квантитативну 
анализу латинских текстова која би стајала у основи утврђивања језичко-стилског 
регистра појединих израза и проучавања хронологије њиховог развоја.  

 
Квалитативна анализа 

Квалитативна анализа одабраних библијских одломака и других релевантних 
текстова била би у основи испитивања садржаја, семантичког развоја и синтактичких 
веза појединих термина.  

 
 

Структура рада 
радни наслови поглавља и њихов кратак опис 

 
1) НАСЛОВНА СТРАНА 
 
2) УВОД  

Презентација теме, опис методологије истраживања, подаци о  изворима и 
историјским сведочанствима. 
 
3) ПРЕГЛЕД РАНИЈЕ ДИСКУСИЈЕ 

Презентација до сада изнетих научних мишљења о предмету рада. Дефиниција 
проблема које досадашње истраживање нија на коначан и задовољавајући начин 
решило. 
 
4) ДРУШТВЕНИ, ИСТОРИЈСКИ И КУЛТУРНИ КОНТЕКСТ  

Преглед римске правне регулативе која се односи на прељубу од доба републике 
до времена Јустинијанове владавине; преглед најзначајнијих извора који сведоче о 
поимању прељубе у различитим историјским периодима; представљање хришћанског 
учења о браку и регулативе која из њега произилази; представљање измењених 
друштвених и културних околности које утичу на другачије виђење прељубе и 
подстичу иновације у правној регулативи.  
   



5) ТЕРМИНИ ИЗ ЛЕКСЕМСКИХ ПОРОДИЦА ЗАСНОВАНИХ НА РЕЧИМА 
MOECHUS и ADULTER и FORNIX 

а) Етимологија, језичко-стилски регистар, опсег и терминолошки статус у 
преткласичном и класичном периоду 
б) Употреба у Вулгати; компарација са изразима у хебрејском, односно грчком 
тексту; употреба у текстовима које садржи корпус Vetus Latina; анализа 
очекиваних семантичких промена  
в) Употреба термина у познијем латинитету; језичко стилски регистар, опсег и 
терминолошки статус; рефлекси у романским језицима 

 
6) ТЕРМИНИ ИЗ ЛЕКСЕМСКЕ ПОРОДИЦЕ ЗАСНОВАНЕ НА РЕЧИ STUPRUM 

а) Етимологија, језичко-стилски регистар, опсег и терминолошки статус у 
преткласичном и класичном периоду 
б) Употреба у Вулгати; компарација са изразима у хебрејском, односно грчком 
тексту; употреба у текстовима које садржи корпус Vetus Latina; анализа 
очекиваних семантичких промена  
в) Употреба термина у познијем латинитету; језичко-стилски регистар, опсег и 
терминолошки статус; рефлекси у романским језицима 

 
7) ТЕРМИНИ ЗА ЉУБАВНИЦУ  
 I CONCUBINA 

а) Етимологија, језичко-стилски регистар, опсег и терминолошки статус у 
преткласичном и класичном периоду 
б) Употреба у Вулгати; компарација са изразима у хебрејском, односно 
грчком тексту; употреба у текстовима које садржи корпус Vetus Latina; 
анализа очекиваних семантичких промена  
в) Употреба термина у познијем латинитету; језичко-стилски регистар, 
опсег и терминолошки статус; рефлекси у романским језицима 

 II PAELEX 
а) Етимологија, језичко-стилски регистар, опсег и терминолошки статус у 
преткласичном и класичном периоду 
б) Употреба у хришћанским текстовима старијим од Вулгате  
в) Употреба термина у познијем латинитету; језичко-стилски регистар, 
опсег и терминолошки статус 

 
8) ЗАКЉУЧАК 
9) ЛИТЕРАТУРА 
10) ПРИЛОЗИ - Табеле 
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НАСТАВНО-НАУЧНОМ ВЕЋУ ФИЛОЗОФСКОГ ФАКУЛТЕТА У БЕОГРАДУ  

Изабрани у комисију која би саслушала и размотрила формални предлог теме за 

дисертацију гђе Милене Јоксимовић Пајевић, докторанда на Одељењу за класичне 

науке Филозофског факултета, подносимо Наставно-научном већу следећи  

ИЗВЕШТАЈ  

Гђа Јоксимовић Пајевић изложила је пред овом Комисијом свој предлог теме на дан 

28. маја 2010, од 12 до 13 сати, у просторијама Одељења за класичне науке. 

Саслушавши излагање, три члана Комисије овлаштена за разговор с кандидатом 

(важећа правила ту искључују ментора) постављали су питања везана за 

појединости плана који је кандидаткиња изложила, и дали јој неколико савета за 

будући рад на докторској дисертацији.  

Кандидаткиња је предложила тему Терминологија прељубе у Вулгати и њен друштвени, 

историјски и културни контекст. Главни предмет њеног рада под тим насловом био 

би да у језичкоисторијској перспективи, са тежиштем на Вулгати као основном 

корпусу текста, проучи четири латинске лексичке породице, засноване на речима 

adulter, moechus, fornix и stuprum, са циљем да се испита опсег дотичних појмова, да се 

утврди језичко-стилски регистар појединих израза, и да се одреди њихов 

терминолошки статус.  

Кандидаткиња намерава да помније проучи употребу поменутих термина у 

Јеронимовом преводу Старог завета поредећи их, на једној страни, с изразима које 

срећемо у јеврејском Старом завету и у Септуагинти, а на другој страни 

сагледавајући употребу речених термина у другим Јеронимовим делима. Уследила 

би анализа употребе у ревидираним књигама латинског Новог завета, као и њихово 

поређење с грчким оригиналом и са најстаријим латинским преводима (познатим 

под именом Vetus Latina). Најзад, кандидаткиња би проучила и упоредила употребу 

поменутих термина у Vetus Latina с њиховом  



употребом у Вулгати, и то (а) у Јеронимовом латинском преводу Старог завета, (б) у 

деловима латинског Новог завета које је Јероним извесно ревидирао, и (в) у 

новозаветним књигама за које није сигурно јесу ли представљале предмет његове 

ревизије.  

Главни би циљ био – истражити како се поимање прељубе у класичном и 

позноантичком периоду одражава на речнику латинског језика, и с аспекта 

терминологије утврдити колико су се измењени ставови према прељуби одразили 

на језик христијанизованог латинског запада позноантичке епохе. Ради тога испитао 

би се садржај, учесталост, језичко-стилски регистар и терминолошки статус 

латинских термина којима се најчешће описује прељуба и њени починиоци (у 

савременом значењу речи). Кроз тако засновану дијахронијску студију могло би се 

унапредити познавање историјског развоја дотичних речи и породица, пре свега у 

семантичкој равни.  

Други циљ истраживања био би да се разјасни Јеронимова преводилачка метода и 

мотивација уопште, и да се открију конкретни разлози његових интервенција на 

појединим местима, пре свега у појединим књигама Новог завета. Потанка анализа 

и тумачење релевантних текстова могли би не само потврдити већ и поткрепити, а у 

понечем и модификовати, постојеће претпоставке о Јеронимовом раду на 

библијском тексту.  

Откако се у прошлом веку јавило знатно интересовање за тзв. историју приватног 

живота, написане су многобројне књиге о браку, о сексуалности, о положају жена у 

античком Риму (или, шире, у античком свету), и слично. Ниједна од њих, међутим, 

није као таква посвећена прељуби, мада ова представља и важно и комплексно 

питање. Исто се може рећи и за књиге из области латинске лингвистике. У 

претходним деценијама многи су се бавили питањем речника сексуалности, али 

ретко се ко дотакао терминологије прељубе. Због тога се кандидаткиња нада да би се 

кроз њено истраживање могло унапредити разумевање римских погледа на брачно 

неверство. Питање санкционисања прељубе у римском друштву било је тесно 

повезано са питањем равноправности полова, а друштвена улога и значај породице, 

а са тиме и ставови према браку и прељуби, мењали су се упоредо с друштвеним 

променама.  



 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Традиционалној брачној структури какву познаје западна цивилизација данас се 

супротставља низ нових, алтернативних облика заједнице или пак самовања. 

Проучавање лексике и терминологије прељубе каква је била у формативна времена 

традиционалног брачног морала допринело би можда и дубљем разумевању 

концепта брака какав још увек познајемо и његовог места у свету који се мења пред 

нашим очима.  

Комисија налази да предлог гђе Милене Јоксимовић Пајевић, по томе како је 

осмишљен и како је изложен, не само задовољава формалне захтеве везане за тему 

дисертације на докторским студијама, већ ставља у изглед једну доиста солидно 

засновану и занимљиву докторску тезу. Стога Комисија са задовољством предлаже 

Већу да гђи Јоксимовић Пајевић одобри израду докторске дисертације под 

предложеним насловом: Терминологија прељубе у Вулгати и њен друштвени, 

историјски и културни контекст.  

Београд, 31. маја 2010.                               проф. др Марјанца Пакиж  

доц. др Борис Пендељ  

доц. др Ненад Ристовић  

проф. др Војин Недељковић, ментор 


